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TITRE IER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

TITRE 2

Finances

CHAPITRE 1ER

Modifications du Code des droits et taxes divers, 
relatives à la taxe sur l’embarquement 
dans un aéronef et aux taxes annuelles 

sur les opérations d’assurance, 
sur les comptes-titres et 

sur les établissements de crédit

Art. 2

Dans l’article 162, 2°, du Code des droits et taxes 
divers, remplacé par la loi du 18 juillet 2025, le nombre 
“5” est remplacé par le nombre “10”.

Art. 3

Dans l’article 162, 1°, du même Code, rétabli par la 
loi du 28 mars 2022, le nombre “10” est remplacé par 
le nombre “10,5”.

Art. 4

Dans l’article 162, 1°, du même Code, rétabli par la 
loi du 28 mars 2022, le nombre “10,5” est remplacé par 
le nombre “11”.

Art. 5

Dans l’article 1751, § 1er, du même Code, remplacé 
par la loi du 28 avril 2003, le nombre “9,25” est remplacé 
par le nombre “9,6”.

TITEL I

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

TITEL 2

Financiën

HOOFDSTUK 1

Wijzigingen van het Wetboek diverse rechten en 
taksen, betreffende de taks op de inscheping 
van een luchtvaartuig en de jaarlijkse taksen 

op de verzekeringsverrichtingen, 
op de effectenrekeningen en 

op de kredietinstellingen

Art. 2

In artikel 162, 2°, van het Wetboek diverse rechten 
en taksen, vervangen bij de wet van 18 juli 2025, wordt 
het getal “5” vervangen door het getal “10”.

Art. 3

In artikel 162, 1°, van hetzelfde Wetboek, hersteld bij 
de wet van 28 maart 2022, wordt het getal “10” vervangen 
door het getal “10,5”.

Art. 4

In artikel 162, 1°, van hetzelfde Wetboek, hersteld 
bij de wet van 28 maart 2022, wordt het getal “10,5” 
vervangen door het getal “11”.

Art. 5

In artikel 1751, § 1, van hetzelfde Wetboek, vervan-
gen bij de wet van 28 april 2003, wordt het getal “9,25” 
vervangen door het getal “9,6”.
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Art. 6

Dans l’article 201/6, alinéa 1er, du même Code, inséré 
par la loi du 17 février 2021, le nombre “0,15” est remplacé 
par le nombre “0,3”.

Art. 7

L’article 20111 du même Code, inséré par la loi-
programme du 22 juin 2012 et remplacé par la loi 
du 3 août 2016, est complété par les mots “, après 
déduction:

1° des dettes envers la Banque européenne d’investis-
sement reprises dans la ligne 129 avec le code pays 4C 
du tableau 43.03 de ce Schéma;

2° des dettes envers les contreparties centrales recon-
nues conformément au Règlement (UE) n° 648/2012 du 
Parlement européen et du Conseil du 4 juillet 2012 sur 
les produits dérivés de gré à gré, les contreparties 
centrales et les référentiels centraux ou qui ont le sta-
tut de contrepartie centrale qualifiée conformément au 
Règlement (UE) n° 575/2013 du Parlement européen et 
du Conseil du 26 juin 2013 concernant les exigences 
prudentielles applicables aux établissements de crédit 
et aux entreprises d’investissement et modifiant le 
règlement (UE) n° 648/2012, dans la mesure où ces 
dettes sont reprises conformément au Schéma A à la 
ligne 229 du tableau 00.20.”.

Art. 8

Dans l’article 20112 du même Code, inséré par la 
loi-programme du 22 juin 2012, remplacé par la loi 
du 30 juillet 2013 et modifié en dernier lieu par la loi du 
19 décembre 2025, les nombres “0,15205” et “0,20204” 
sont remplacés respectivement par les nombres “0,19286” 
et “0,25626”.

Art. 9

L’article 2 entre en vigueur le 1er janvier 2027.

L’article 3 entre en vigueur le 1er janvier 2028.

L’article 4 entre en vigueur le 1er janvier 2029.

L’article 5 s’applique pour les primes échues à partir 
du 1er avril 2026.

Art. 6

In artikel 201/6, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 17 februari 2021, wordt het 
getal “0,15” vervangen door het getal “0,3”.

Art. 7

Artikel 20111 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de programmawet van 22 juni 2012, en vervangen bij 
de wet van 3 augustus 2016, wordt aangevuld met de 
woorden “, na aftrek van:

1° de schulden tegenover de Europese Investeringsbank 
opgenomen in lijn 129 met landencode 4C van ta-
bel 43.03 van dat Schema;

2° de schulden tegenover centrale tegenpartijen 
die erkend zijn overeenkomstig Verordening (EU) 
nr. 648/2012 van het Europees Parlement en de Raad 
van 4 juli 2012 betreffende otc-derivaten, centrale tegen-
partijen en transactieregisters of die de status hebben 
van gekwalificeerde centrale tegenpartijen overeenkom-
stig Verordening (EU) Nr. 575/2013 van het Europees 
Parlement en de Raad van 26 juni 2013 betreffende 
prudentiële vereisten voor kredietinstellingen en beleg-
gingsondernemingen en tot wijziging van Verordening 
(EU) nr. 648/2012, voor zover deze schulden overeen-
komstig Schema A worden opgenomen op lijn 229 van 
tabel 00.20.”.

Art. 8

In artikel 20112 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de programmawet van 22 juni 2012, vervangen bij de 
wet van 30 juli 2013 en laatstelijk gewijzigd bij de wet  
van 19 december 2025, worden de getallen “0,15205” 
en “0,20204” respectievelijk vervangen door de getallen 
“0,19286” en “0,25626”.

Art. 9

Artikel 2 treedt in werking op 1 januari 2027.

Artikel 3 treedt in werking op 1 januari 2028.

Artikel 4 treedt in werking op 1 januari 2029.

Artikel 5 is van toepassing op de premies die verval-
len vanaf 1 april 2026.
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L’article 6 est applicable pour les périodes de référence 
qui prennent fin à partir du jour de la publication de la 
loi au Moniteur belge.

Les articles 7 et 8 s’appliquent à partir de l’exercice 
d’imposition 2027.

CHAPITRE 2

Modifications relatives aux impôts sur les revenus

Section 1re

Limitation de l’évaluation forfaitaire des frais  
déductibles du revenu brut de droits d’auteur

Art. 10

L’article 3 de l’AR/CIR 92, modifié en dernier lieu 
par l’arrêté royal du 19 août 2019, est complété par un 
alinéa, rédigé comme suit:

“En cas de revenus provenant de droits d’auteur et 
de droits voisins, visés à l’article 17, § 1er, 3° ou 5°, du 
Code des impôts sur les revenus 1992, la déduction 
forfaitaire visée à l’alinéa 1er est applicable seulement 
aux revenus provenant d’activités pour lesquelles le 
contribuable au moment où ces revenus sont payés ou 
attribués dispose d’une attestation du travail des arts 
visée à l’article 7 de la loi du 16 décembre 2022 portant 
création de la Commission du travail des arts et amélio-
rant la protection sociale des travailleurs des arts ou à 
l’article 12, § 8, de l’arrêté royal du 13 mars 2023 relatif 
au fonctionnement de la Commission du travail des arts, 
aux critères et à la procédure de reconnaissance des 
fédérations des arts et à l’amélioration de la protection 
sociale des travailleurs des arts, ou en vertu de dispo-
sitions similaires ou produisant des effets similaires, 
adoptées par un autre État membre de l’Espace éco-
nomique européen, et ne s’applique pas aux revenus 
provenant d’activités pour lesquelles le contribuable ne 
dispose pas d’une attestation du travail des arts telle 
que visée par l’article 17 de l’arrêté royal précité.”

Art. 11

L’article 4 du même arrêté, modifié en dernier lieu par 
la loi-programme du 26 décembre 2022, est complété 
par un alinéa, rédigé comme suit:

“Le forfait visé à l’alinéa 1er, 1°, s’applique seulement 
aux revenus provenant d’activités pour lesquelles le 
contribuable au moment où ces revenus sont payés ou 
attribués dispose d’une attestation du travail des arts 

Artikel 6 is van toepassing op de referentieperiodes 
die eindigen vanaf de datum van de bekendmaking van 
de wet in het Belgisch Staatsblad.

Artikelen 7 en 8 zijn van toepassing vanaf aanslag- 
jaar 2027.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen betreffende de inkomstenbelastingen

Afdeling 1

Beperking van de forfaitaire raming van de kosten die 
aftrekbaar zijn van het bruto-inkomen uit auteursrechten

Art. 10

Artikel 3 van het KB/WIB 92, laatstelijk gewijzigd 
bij het koninklijk besluit van 19 augustus 2019, wordt 
aangevuld met een lid, luidende:

“In het geval van inkomsten uit auteursrechten en na-
burige rechten, bedoeld in artikel 17, § 1, 3° of 5°, van het 
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, is de in het 
eerste lid bedoelde kostenaftrek enkel van toepassing op 
inkomsten uit activiteiten waarvoor de belastingplichtige 
op het moment dat deze inkomsten zijn betaald of toege-
kend over een kunstwerkattest beschikt als bedoeld in 
artikel 7 van de wet van 16 december 2022 tot oprichting 
van de Kunstwerkcommissie en tot verbetering van de 
sociale bescherming van kunstwerkers of artikel 12, § 8, 
van het koninklijk besluit van 13 maart 2023 betreffende 
de werking van de Kunstwerkcommissie, de criteria en 
de procedure voor de erkenning van de kunstenfede-
raties en tot verbetering van de sociale bescherming 
van kunstwerkers, of in gelijkaardige bepalingen of 
bepalingen van gelijke werking aangenomen door een 
andere lidstaat van de Europese Economische Ruimte, 
en is niet van toepassing op inkomsten uit activiteiten 
waarvoor de belastingplichtige over een kunstwerkat-
test beschikt zoals bedoeld in artikel 17 van voormeld 
koninklijk besluit.”

Art. 11

Artikel 4 van hetzelfde besluit, laatstelijk gewijzigd 
bij de programmawet van 26 december 2022, wordt 
aangevuld met een lid, luidende:

“Het in het eerste lid, 1°, bedoelde forfait is enkel van 
toepassing op inkomsten uit activiteiten waarvoor de 
belastingplichtige op het moment dat deze inkomsten 
zijn betaald of toegekend over een kunstwerkattest 
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visée à l’article 7 de la loi du 16 décembre 2022 portant 
création de la Commission du travail des arts et amélio-
rant la protection sociale des travailleurs des arts, ou à 
l’article 12, § 8, de l’arrêté royal du 13 mars 2023 relatif 
au fonctionnement de la Commission du travail des arts, 
aux critères et à la procédure de reconnaissance des 
fédérations des arts et à l’amélioration de la protection 
sociale des travailleurs des arts, ou en vertu de dispo-
sitions similaires ou produisant des effets similaires, 
adoptées par un autre État membre de l’Espace éco-
nomique européen, et ne s’applique pas aux revenus 
provenant d’activités pour lesquelles le contribuable ne 
dispose pas d’une attestation du travail des arts telle 
que visée par l’article 17 de l’arrêté royal précité.”

Art. 12

La présente section produit ses effets le 1er jan-
vier 2026 et est applicable aux revenus payés ou attri-
bués à partir du 1er janvier 2026.

Par dérogation à l’alinéa 1er, en ce qui concerne 
la retenue du précompte mobilier, les modifications 
reprises dans la présente section ne sont applicables 
qu’aux revenus payés ou attribués à partir du dixième 
jour après la date de publication de la présente loi au 
Moniteur belge.

Section 2

Réserve de liquidation et VVPRbis

Art. 13

L’article 21, alinéa 1er, 11°, du Code des impôts sur 
les revenus 1992, modifié en dernier lieu par la loi-pro-
gramme du 18 juillet 2025, est complété par un alinéa, 
rédigé comme suit:

“Lorsqu’il apparaît que le bénéficiaire des dividendes 
visés à l’alinéa 1er exerce, dans les trois ans suivant la date 
d’attribution ou de mise en paiement de ces dividendes, 
directement ou indirectement, la fonction de dirigeant 
d’entreprise comme visé à l’article 32, alinéa 1er, dans 
une société qui exerce les mêmes activités ou des acti-
vités similaires à celles de la société qui a distribué les 
dividendes, ces dividendes sont néanmoins considérés 
comme des revenus imposables de capitaux et biens 
mobiliers dans la période imposable au cours de laquelle 
le fait précité se produit pour la première fois dans ce 
délai de trois ans sauf si le contribuable peut prouver 
que les actes mentionnés ci-dessus sont principalement 

beschikt als bedoeld in artikel 7 van de wet 16 decem-
ber 2022 tot oprichting van de Kunstwerkcommissie 
en tot verbetering van de sociale bescherming van 
kunstwerkers, of in artikel 12, § 8, van het koninklijk 
besluit van 13 maart 2023 betreffende de werking van 
de Kunstwerkcommissie, de criteria en de procedure 
voor de erkenning van de kunstenfederaties en tot ver-
betering van de sociale bescherming van kunstwerkers, 
of in gelijkaardige bepalingen of bepalingen van gelijke 
werking aangenomen door een andere lidstaat van de 
Europese Economische Ruimte, en is niet van toepassing 
op inkomsten uit activiteiten waarvoor de belastingplich-
tige over een kunstwerkattest beschikt zoals bedoeld in 
artikel 17 van voormeld koninklijk besluit.”

Art. 12

Deze afdeling heeft uitwerking met ingang van 1 ja-
nuari 2026 en is van toepassing op de vanaf 1 janu-
ari 2026 betaalde of toegekende inkomsten.

In afwijking van het eerste lid, zijn voor wat betreft de 
inhouding van de roerende voorheffing de wijzigingen 
opgenomen in deze afdeling pas van toepassing op de 
inkomsten betaald of toegekend vanaf de tiende dag na 
bekendmaking van deze wet in het Belgisch Staatsblad.

Afdeling 2

Liquidatiereserve en VVPRbis

Art. 13

Artikel 21, eerste lid, 11°, van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992, laatstelijk gewijzigd bij de 
programmawet van 18 juli 2025, wordt aangevuld met 
een lid, luidende:

“Wanneer blijkt dat de genieter van de in het eerste lid 
bedoelde dividenden binnen de drie jaar volgend op de 
datum van toekenning of betaalbaarstelling van deze 
dividenden rechtstreeks of onrechtstreeks de functie van 
bedrijfsleider als bedoeld in artikel 32, eerste lid, uitoe-
fent in een vennootschap die dezelfde of gelijkaardige 
activiteiten verricht als deze van de vennootschap die de 
dividenden heeft uitgekeerd, worden deze dividenden 
alsnog aangemerkt als belastbare inkomsten van roe-
rende goederen en kapitalen in het belastbaar tijdperk 
waarin het voormelde feit zich voor het eerst binnen 
deze termijn van drie jaar voordoet, behoudens indien 
de belastingplichtige kan bewijzen dat de hierboven 
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justifiée par d’autres motifs que l’obtention de l’avantage 
visé à l’alinéa premier.”

Art. 14

À l’article 171 du même Code, modifié en dernier lieu 
par la loi du ..., les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le 3°sexies les mots “taux de 15 p.c.” sont 
remplacés par les mots “taux de 18 p.c.”;

2° dans le 3°septies, dans la phrase liminaire, les 
mots “taux de 5 p.c., 6,5 p.c. ou 20 p.c.” sont remplacés 
par les mots “taux de 5 p.c., 6,5 p.c., 9,8 p.c. ou 20 p.c.”;

3° dans le 3°septies, a), les mots “31 décembre 2025” 
sont remplacés par les mots “30 décembre 2025”;

4° dans le 3°septies, b), les mots “31 décembre 2025” 
sont remplacés par les mots “30 décembre 2025” et les 
mots “6,5 p.c.” sont remplacés par les mots “9,8 p.c.”

Art. 15

À l’article 269, du même Code, modifié en dernier 
lieu par la loi du ..., les modifications suivantes sont 
apportées:

1° dans le paragraphe 1er, 8°, dans la phrase liminaire, 
les mots “à 5 p.c., 6,5 p.c. ou 20 p.c., les dividendes” 
sont remplacés par les mots “à 5 p.c., 6,5 p.c., 9,8 p.c. 
ou 20 p.c., pour les dividendes”;

2° dans le paragraphe 1er, 8°, a), les mots “31 décembre 
2025” sont remplacés par les mots “30 décembre 2025”;

3° dans le paragraphe 1er, 8°, b), les mots “31 dé-
cembre 2025” sont remplacés par les mots “30 dé-
cembre 2025” et les mots “6,5 p.c.” sont remplacés par 
les mots “9,8 p.c.”;

4° dans le paragraphe 2, alinéa 2, 2°, les mots “15 p.c.” 
sont remplacés par les mots “18 p.c.”

bedoelde handelingen hoofdzakelijk door andere mo-
tieven verantwoord zijn dan het verkrijgen van het in het 
eerste lid bedoelde voordeel.”

Art. 14

In artikel 171 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk gewij-
zigd bij de wet van ..., worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in de bepaling onder 3°sexies worden de woorden 
“aanslagvoet van 15 pct.” vervangen door de woorden 
“aanslagvoet van 18 pct.”;

2° in de bepaling onder 3°septies worden in de inlei-
dende zin de woorden “aanslagvoet van 5 pct., 6,5 pct. 
of 20 pct.” vervangen door de woorden “aanslagvoet 
van 5 pct., 6,5 pct., 9,8 pct. of 20 pct.”;

3° in de bepaling onder 3°septies, a), worden de woor-
den “31 december 2025” vervangen door de woorden 
“30 december 2025”;

4° in de bepaling onder 3°septies, b), worden de woor-
den “31 december 2025” vervangen door de woorden 
“30 december 2025” en worden de woorden “6,5 pct.” 
vervangen door de woorden “9,8 pct.”

Art. 15

In artikel 269 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk gewij-
zigd bij de wet van ..., worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1, 8°, worden in de inleidende zin de 
woorden “op 5 pct., 6,5 pct. of 20 pct., voor de dividen-
den” vervangen door de woorden “op 5 pct., 6,5 pct., 
9,8 pct. of 20 pct., voor de dividenden”;

2° in paragraaf 1, 8°, a), worden de woorden “31 de-
cember 2025” vervangen door de woorden “30 december 
2025”;

3° in paragraaf 1, 8°, b), worden de woorden “31 de-
cember 2025” vervangen door de woorden “30 decem-
ber 2025” en worden de woorden “6,5 pct.” vervangen 
door de woorden “9,8 pct.”;

4° in paragraaf 2, tweede lid, 2°, worden de woorden 
“15 pct.” vervangen door de woorden “18 pct.”
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Art. 16

L’article 313, alinéa 1er, du même Code, modifié en 
dernier lieu par la loi du ... est complété par un 8°, rédigé 
comme suit:

“8° des revenus visés à l’article 21, alinéa1er, 11°, 
alinéa 1er, dans la mesure où l’article 21, alinéa 1er, 11°, 
alinéa 2, s’applique.”

Art. 17

Toute modification apportée à la date de clôture de 
l’exercice comptable à partir du 24 novembre 2025, qui 
n’est pas principalement justifiée par le contribuable 
pour des raisons autres que l’évasion des impôts sur 
les revenus, reste sans effet, pour l’application des 
articles 171, 3°septies, et 269, § 1er, 8°, du Code des 
impôts sur les revenus 1992, pour déterminer à quelle 
date la partie des réserves qui est diminuée a été affectée 
à la réserve de liquidation.

Art. 18

Les articles 14, 2°, 3° et 4°, 15, 1°, 2° et 3°, et 17, sont 
applicables aux dividendes attribués ou mis en paie-
ment à partir du dixième jour qui suit la publication de 
la présente loi au Moniteur belge.

Les articles 13, 14, 1°, 15, 4°, et 16 entrent en vigueur 
le premier jour du mois suivant le mois de la publication 
de la présente loi au Moniteur belge et s’applique aux 
revenus attribués ou mis en paiement à partir de cette 
date.

Pour les dividendes visés à l’article 171, 3°septies, 
du même Code, résultant des réserves de liquidation 
ajoutées le 31 décembre 2025 et mis en paiement avant 
l’entrée en vigueur prévue à l’alinéa 1er, le taux d’impo-
sition mentionné à l’article 171, 3°septies, a), troisième 
tiret, du même Code, reste d’application.

Pour les dividendes visés à l’article 269, § 1er, 8°, 
du même Code, résultant des réserves de liquidation 
ajoutées le 31 décembre 2025 et mis en paiement avant 
l’entrée en vigueur prévue à l’alinéa 1er, le taux d’imposi-
tion mentionné à l’article 269, § 1, 8°, a), troisième tiret, 
du même Code, reste d’application.

Art. 16

Artikel 313, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van... ..., wordt aangevuld met een 
bepaling onder 8°, luidende:

“8° in artikel 21, eerste lid, 11°, eerste lid, vermelde 
inkomsten in de mate dat artikel 21, eerste lid, 11°, 
tweede lid, toepassing vindt.”

Art. 17

Elke wijziging die vanaf 24 november 2025 aan de 
afsluitingsdatum van het boekjaar wordt aangebracht, 
en die door de belastingplichtige niet hoofdzakelijk wordt 
verantwoord door andere motieven dan het ontwijken 
van inkomstenbelastingen, blijft bij de toepassing van de 
artikelen 171, 3°septies, en 269, § 1, 8°, van het Wetboek 
van de inkomstenbelastingen 1992 zonder uitwerking 
voor het vaststellen op welke datum het aangetaste 
gedeelte van de reserves aan de liquidatiereserve werd 
toegevoegd.

Art. 18

De artikelen 14, 2°, 3° en 4°, 15, 1°, 2° en 3°, en 17, zijn 
van toepassing op dividenden die vanaf de tiende dag die 
volgt op de bekendmaking van deze wet in het Belgisch 
Staatsblad zijn toegekend of betaalbaar gesteld.

Artikel 13, 14, 1°, 15, 4°, en 16 treden in werking op 
de eerste dag van de maand die volgt op de maand 
waarin deze wet in het Belgisch Staatsblad wordt be-
kendgemaakt en is van toepassing op vanaf diezelfde 
datum toegekende of betaalbaar gestelde dividenden.

Voor dividenden zoals bedoeld in artikel 171, 3°septies, 
van hetzelfde Wetboek, voortkomend uit liquidatiereserves 
toegevoegd op 31 december 2025 én betaalbaar gesteld 
voor de inwerkingtreding bedoeld in het eerste lid, blijft 
de aanslagvoet vermeld in artikel 171, 3°septies, a), 
derde streepje, van hetzelfde Wetboek van toepassing.

Voor dividenden zoals bedoeld in artikel 269, § 1, 8°, 
van hetzelfde Wetboek, voortkomend uit liquidatiereserves 
toegevoegd op 31 december 2025 én betaalbaar gesteld 
voor de inwerkingtreding bedoeld in het eerste lid, blijft 
de aanslagvoet vermeld in artikel 269, § 1, 8°, a), derde 
streepje, van hetzelfde Wetboek, van toepassing.
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Section 3

Dispense de versement de précompte professionnel

Art. 19

Dans le titre VI, chapitre I, section 4, sous-section 3, du 
Code des impôts sur les revenus 1992, un article 2750/2 est 
inséré, rédigé comme suit:

“Art. 2750/2. Le facteur de correction qui doit être pris 
en compte pour déterminer le montant du précompte 
professionnel fixé dans le présent chapitre qui ne doit 
pas être versé au Trésor s’élève, pour le calcul de cette 
dispense de versement du précompte professionnel qui 
est retenu sur les rémunérations payées ou attribuées:

— entre le 1er janvier 2027 et le 31 décembre 2027: 
97 p.c.;

— entre le 1er janvier 2028 et le 31 décembre 2028: 
93,35 p.c.;

— à partir du 1er janvier 2029: 95,9 p.c.

Le Roi peut adapter annuellement par arrêté délibéré en 
Conseil des ministres, et au plus tard le 31 décembre de 
l’année précédant celle à laquelle le facteur de correction 
se rapporte et ce au plus tard jusqu’au 31 décembre 2028, 
les pourcentages visés à l’alinéa 1er de l’évolution des 
montants non versés au Trésor par rapport à l’année 
civile 2026.

Le Roi peut déterminer la manière dont les employeurs, 
qui demandent une dispense visée au présent chapitre 
à laquelle s’applique le facteur de correction visé au 
présent article, doivent apporter la preuve que le facteur 
de correction a été correctement pris en compte pour 
déterminer le montant du précompte professionnel qui 
ne doit pas être versé au Trésor.”

Art. 20

L’article 2751, du même Code, inséré par la loi du 3 juil-
let 2005 et modifié en dernier lieu par la loi du ..., est 
complété par un alinéa, rédigé comme suit:

“Le montant du précompte professionnel qui, en vertu 
des autres dispositions du présent article, ne doit pas 
être versé au Trésor, est réduit proportionnellement au 
facteur de correction visé à l’article 2750/2.”

Afdeling 3

Vrijstelling doorstorting bedrijfsvoorheffing

Art. 19

In titel VI, hoofdstuk I, afdeling 4, onderafdeling 3, van 
het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, wordt 
een artikel 2750/2 ingevoegd, luidende:

“Art. 2750/2. De correctiefactor die in rekening moet 
worden gebracht bij de bepaling van het in dit hoofd-
stuk vastgestelde bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat 
niet in de Schatkist moet worden doorgestort, bedraagt 
voor de berekening van deze van doorstorting vrijge-
stelde bedrijfsvoorheffing die wordt ingehouden op de 
bezoldigingen die worden betaald of toegekend:

— tussen 1 januari 2027 en 31 december 2027: 97 pct.;

— tussen 1 januari 2028 en 31 december 2028: 
93,35 pct.;

— vanaf 1 januari 2029: 95,9 pct.

De Koning kan jaarlijks bij een in Ministerraad overlegd 
besluit en ten laatste op 31 december van het jaar dat 
voorafgaat aan het jaar waar de correctiefactor betrekking 
op heeft en dat ten laatste op 31 december 2028 de in 
het eerste lid bedoelde percentages aanpassen in functie 
van de evolutie van de niet doorgestorte bedragen in 
de Schatkist ten opzichte van het kalenderjaar 2026.

De Koning kan de wijze bepalen waarop de werkge-
vers die een in dit hoofdstuk bedoelde vrijstelling vragen 
waarop de in dit artikel bedoelde correctiefactor van 
toepassing is, het bewijs leveren dat de correctiefactor 
correct in rekening werd gebracht op het bedrag van 
de bedrijfsvoorheffing dat niet in de Schatkist moet 
worden gestort.”

Art. 20

Artikel 2751, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de 
wet van 3 juli 2005, en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 
..., wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond van 
de overige bepalingen van dit artikel niet in de Schatkist 
moet worden gestort, wordt gereduceerd in verhouding 
tot de in artikel 2750/2 bedoelde correctiefactor.”
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Art. 21

L’article 2752, § 2, du même Code, inséré par la loi 
du 3 juillet 2005, et modifié par la loi du 28 mars 2022, 
est complété avec un alinéa, rédigé comme suit:

“Le montant du précompte professionnel qui, en 
vertu de l’alinéa 1er, ne doit pas être versé au Trésor, 
est réduit proportionnellement au facteur de correction 
visé à l’article 2750/2.”

Art. 22

L’article 2753, § 1er, du même Code, inséré par la loi 
du 23 décembre 2005 et modifié en dernier lieu par la 
loi du 5 juillet 2022, est complété avec un alinéa, rédigé 
comme suit:

“Le montant du précompte professionnel qui, en vertu 
des autres dispositions du présent article, ne doit pas 
être versé au Trésor, est réduit proportionnellement au 
facteur de correction visé à l’article 2750/2.”

Art. 23

L’article 2754, § 1er, du même Code, inséré par la 
loi du 23 décembre 2005 et modifié par la loi du 11 fé-
vrier 2019, est complété avec un alinéa, rédigé comme 
suit:

“Le montant du précompte professionnel qui, en vertu 
de l’alinéa 5, ne doit pas être versé au Trésor et est 
versé par l’employeur au “Zeevissersfonds”, est réduit 
proportionnellement au facteur de correction visé à 
l’article 2750/2.”

Art. 24

À l’article 2755 du même Code, inséré par la loi 
du 23 décembre 2024 et modifié en dernier lieu par 
la loi de 12 mai 2024, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° le paragraphe 1er est complété avec un alinéa, 
rédigé comme suit:

“Le montant du précompte professionnel qui, en 
vertu des dispositions du présent paragraphe, ne doit 
pas être versé au Trésor et qui ne peut en aucun cas 
être supérieur au précompte professionnel retenu sur 
les rémunérations des travailleurs auxquels le présent 
paragraphe s’applique, est réduit proportionnellement 
au facteur de correction visé à l’article 2750/2.”;

Art. 21

Artikel 2752, § 2, van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd bij de wet van 3 juli 2005 en gewijzigd bij de wet 
van 28 maart 2022, wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond 
van het eerste lid niet in de Schatkist moet worden 
gestort, wordt gereduceerd in verhouding tot de in arti-
kel 2750/2 bedoelde correctiefactor.”

Art. 22

Artikel 2753, § 1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 23 december 2005 en laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 5 juli 2022, wordt aangevuld met een lid, 
luidende:

“Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond van 
de overige bepalingen van dit artikel niet in de Schatkist 
moet worden gestort, wordt gereduceerd in verhouding 
tot de in artikel 2750/2 bedoelde correctiefactor.”

Art. 23

Artikel 2754, § 1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 23 december 2005 en gewijzigd bij de 
wet van 11 februari 2019, wordt aangevuld met een lid, 
luidende:

“Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond 
van het vijfde lid van dit artikel niet in de Schatkist moet 
worden gestort en door de werkgever wordt doorgestort 
aan het “Zeevissersfonds”, wordt gereduceerd in ver-
houding tot de in artikel 2750/2 bedoelde correctiefactor.”

Art. 24

In artikel 2755 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 23 december 2005 en laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 12 mei 2024, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° paragraaf 1 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond 
van de bepalingen van deze paragraaf niet in de Schatkist 
moet worden gestort, en dat in geen geval hoger kan zijn 
dan de bedrijfsvoorheffing die op de bezoldigingen van 
de werknemers op wie deze paragraaf van toepassing 
is, wordt ingehouden, wordt gereduceerd in verhouding 
tot de in artikel 2750/2 bedoelde correctiefactor.”;
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2° le paragraphe 2 est complété avec un alinéa, 
rédigé comme suit:

“Le montant du précompte professionnel qui, en 
vertu des dispositions du présent paragraphe, ne doit 
pas être versé au Trésor et qui ne peut en aucun cas 
être supérieur au précompte professionnel retenu sur 
les rémunérations des travailleurs auxquels le présent 
paragraphe s’applique, est réduit proportionnellement 
au facteur de correction visé à l’article 2750/2.”;

3° le paragraphe 3 est complété avec un alinéa, 
rédigé comme suit:

“Le montant du précompte professionnel qui, en vertu 
des dispositions du présent paragraphe et paragraphe 1er, 
ne doit pas être versé au Trésor et qui ne peut en aucun 
cas être supérieur au précompte professionnel retenu sur 
les rémunérations des travailleurs auxquels le présent 
paragraphe s’applique, est réduit proportionnellement 
au facteur de correction visé à l’article 2750/2.”;

4° le paragraphe 4 est complété avec un alinéa, 
rédigé comme suit:

“Le montant du précompte professionnel qui, en vertu 
des dispositions du présent paragraphe et paragraphe 1er, 
ne doit pas être versé au Trésor et qui ne peut en aucun 
cas être supérieur au précompte professionnel retenu sur 
les rémunérations des travailleurs auxquels le présent 
paragraphe s’applique, est réduit proportionnellement 
au facteur de correction visé à l’article 2750/2.”;

5° le paragraphe 5 est complété avec un alinéa, 
rédigé comme suit:

“Le montant du précompte professionnel qui, en 
vertu des dispositions du présent paragraphe, ne doit 
pas être versé au Trésor et qui ne peut en aucun cas 
être supérieur au précompte professionnel retenu sur 
les rémunérations des travailleurs auxquels le présent 
paragraphe s’applique, est réduit proportionnellement 
au facteur de correction visé à l’article 2750/2.”

Art. 25

L’article 2756 du même Code, inséré par la loi 
du 4 mai 2007 et modifié en dernier lieu par la loi 
du 28 mars 2022, est complété avec un alinéa, rédigé 
comme suit:

“Le montant du précompte professionnel qui, en vertu 
de l’alinéa 1er ou 2, ne doit pas être versé au Trésor, 

2° paragraaf 2 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond 
van de bepalingen van deze paragraaf niet in de Schatkist 
moet worden gestort, en dat in geen geval hoger kan zijn 
dan de bedrijfsvoorheffing die op de bezoldigingen van 
de werknemers op wie deze paragraaf van toepassing 
is, wordt ingehouden, wordt gereduceerd in verhouding 
tot de in artikel 2750/2 bedoelde correctiefactor.”;

3° paragraaf 3 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond 
van de bepalingen van de samenlezing van deze para-
graaf en paragraaf 1 niet in de Schatkist moet worden 
gestort, en dat in geen geval hoger kan zijn dan de 
bedrijfsvoorheffing die op de bezoldigingen van de 
werknemers op wie deze paragraaf van toepassing is, 
wordt ingehouden, wordt gereduceerd in verhouding tot 
de in artikel 2750/2 bedoelde correctiefactor.”;

4° paragraaf 4 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond 
van de bepalingen van de samenlezing van deze para-
graaf en paragraaf 1 niet in de Schatkist moet worden 
gestort, en dat in geen geval hoger kan zijn dan de 
bedrijfsvoorheffing die op de bezoldigingen van de 
werknemers op wie deze paragraaf van toepassing is, 
wordt ingehouden, wordt gereduceerd in verhouding tot 
de in artikel 2750/2 bedoelde correctiefactor.”;

5° paragraaf 5 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond 
van de bepalingen van deze paragraaf niet in de Schatkist 
moet worden gestort, en dat in geen geval hoger kan zijn 
dan de bedrijfsvoorheffing die op de bezoldigingen van 
de werknemers op wie deze paragraaf van toepassing 
is, wordt ingehouden, wordt gereduceerd in verhouding 
tot de in artikel 2750/2 bedoelde correctiefactor.”

Art. 25

Artikel 2756 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de 
wet van 4 mei 2007, en laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 28 maart 2022, wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond 
van het eerste of tweede lid niet in de Schatkist moet 
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ainsi que le montant qui, en vertu de l’alinéa 2, doit 
être affecté, est réduit proportionnellement au facteur 
de correction visé à l’article 2750/2.”

Art. 26

L’article 2757 du même Code, remplacé par la loi 
du 26 décembre 2015 et modifié en dernier lieu par la 
loi du 5 juillet 2022, est complété avec un alinéa, rédigé 
comme suit:

“Le montant du précompte professionnel qui, en vertu 
de l’alinéa 1er à 3, ne doit pas être versé au Trésor, ainsi 
que le montant qui, en vertu de l’alinéa 3, b), 3°, doit 
être affecté, est réduit proportionnellement au facteur 
de correction visé à l’article 2750/2.”

Art. 27

L’article 2758, § 1er, alinéa 1er, du même Code, rétabli 
par la loi du 15 mai 2014 et modifié en dernier lieu par la 
loi du 5 juillet 2022, est complété avec un alinéa, rédigé 
comme suit:

“Le montant du précompte professionnel qui, en vertu 
du présent paragraphe, ne doit pas être versé au Trésor, 
est réduit proportionnellement au facteur de correction 
visé à l’article 2750/2.”

Art. 28

Dans l’article 2759, § 1er, du même Code, inséré par 
la loi du 15 mai 2014 et modifié en dernier lieu par la loi 
du 5 juillet 2022, est complété avec un alinéa, rédigé 
comme suit:

“Le montant du précompte professionnel qui, en vertu 
du présent paragraphe, ne doit pas être versé au Trésor, 
est réduit proportionnellement au facteur de correction 
visé à l’article 2750/2.”

Art. 29

L’article 2759/1, § 1er, du même Code, inséré par la 
loi du 26 décembre 2022, est complété avec un alinéa, 
rédigé comme suit:

“Le montant du précompte professionnel qui, en 
vertu de l’alinéa 1er, ne doit pas être versé au Trésor, 

worden gestort, evenals het bedrag dat overeenkomstig 
het tweede lid moet worden besteed, wordt geredu-
ceerd in verhouding tot de in artikel 2750/2 bedoelde 
correctiefactor.”

Art. 26

Artikel 2757 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij 
de wet van 26 december 2015, en laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 5 juli 2022, wordt aangevuld met een lid, 
luidende:

“Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond 
van het eerste tot derde lid niet in de Schatkist moet 
worden gestort, evenals het bedrag dat overeenkomstig 
het derde lid, b), 3°, moet worden besteed, wordt gere-
duceerd in verhouding tot de in artikel 2750/2 bedoelde 
correctiefactor.”

Art. 27

Artikel 2758, § 1, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, 
hersteld bij de wet van 15 mei 2014, en laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 5 juli 2022, wordt aangevuld met 
een lid, luidende:

“Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond 
van deze paragraaf niet in de Schatkist moet worden 
gestort, wordt gereduceerd in verhouding tot de in arti-
kel 2750/2 bedoelde correctiefactor.”

Art. 28

In artikel 2759, § 1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 15 mei 2014, en laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 5 juli 2022, wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond 
van deze paragraaf niet in de Schatkist moet worden 
gestort, wordt gereduceerd in verhouding tot de in arti-
kel 2750/2 bedoelde correctiefactor.”

Art. 29

Artikel 2759/1, § 1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 26 december 2022, wordt aangevuld met 
een lid, luidende:

“Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond 
van het eerste lid niet in de Schatkist moet worden 
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est réduit proportionnellement au facteur de correction 
visé à l’article 2750/2.”

Art. 30

L’article 27510 du même Code, inséré par la loi 
du 10 août 2015 et modifié en dernier lieu par la loi 
du 5 juillet 2022, est complété avec un alinéa, rédigé 
comme suit:

“Le montant du précompte professionnel qui, en 
vertu de l’alinéa 1er, ne doit pas être versé au Trésor, 
est réduit proportionnellement au facteur de correction 
visé à l’article 2750/2.”

Art. 31

L’article 27511 du même Code, inséré par la loi 
du 26 mars 2018 et modifié en dernier lieu par la loi 
du 28 décembre 2023, est complété avec un alinéa, 
rédigé comme suit:

“Le montant du précompte professionnel qui, en 
vertu de l’alinéa 2, ne doit pas être versé au Trésor, est 
réduit proportionnellement au facteur de correction visé 
à l’article 2750/2.”

Art. 32

L’article 27512, § 5, du même Code, inséré par la loi 
du 20 décembre 2020, est complété avec un alinéa, 
rédigé comme suit:

“Le montant du précompte professionnel qui, en 
vertu de l’alinéa 1er, ne doit pas être versé au Trésor, 
est réduit proportionnellement au facteur de correction 
visé à l’article 2750/2.”

Art. 33

La présente section entre en vigueur le 1er janvier 2027.

gestort, wordt gereduceerd in verhouding tot de in arti-
kel 2750/2 bedoelde correctiefactor.”

Art. 30

Artikel 27510 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 10 augustus 2015, en laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 5 juli 2022, wordt aangevuld met een lid, 
luidende:

“Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond 
van het eerste lid niet in de Schatkist moet worden 
gestort, wordt gereduceerd in verhouding tot de in arti-
kel 2750/2 bedoelde correctiefactor.”

Art. 31

Artikel 27511 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 26 maart 2018, en laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 28 december 2023, wordt aangevuld met 
een lid, luidende:

“Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond 
van het tweede lid niet in de Schatkist moet worden 
gestort, wordt gereduceerd in verhouding tot de in arti-
kel 2750/2 bedoelde correctiefactor.”

Art. 32

Artikel 27512, § 5, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 20 december 2020, wordt aangevuld met 
een lid, luidende:

“Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond 
van het eerste lid niet in de Schatkist moet worden 
gestort, wordt gereduceerd in verhouding tot de in arti-
kel 2750/2 bedoelde correctiefactor.”

Art. 33

Deze afdeling treedt in werking op 1 januari 2027.
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Section 4 (nouvelle)

Dispense de versement du précompte professionnel  
pour le travail en équipe et de nuit

Art. 34 (nouveau)

Dans l’article 2755 du Code des impôts sur les revenus 
1992, inséré par la loi du 23 décembre 2005 et modifié 
en dernier lieu par la du 12 mai 2024, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° le paragraphe 1er, alinéa 7, est remplacé par ce 
qui suit:

“Pour l’application du présent paragraphe et du para-
graphe 3, on entend par prime d’équipe, une prime qui 
a été attribuée suite à l’exercice du travail d’équipe, qui 
augmente d’au moins 2 p.c. la rémunération attribuée au 
travailleur pour une heure prestée de travail en équipe 
et qui est déterminée par une CCT, par le règlement de 
travail ou par un contrat de travail entre l’employeur et 
le travailleur. Une prime de nuit visée au paragraphe 2, 
alinéa 6, est, pour l’application du présent paragraphe 
et du paragraphe 3, également considérée comme 
prime d’équipe.”;

2° dans le paragraphe 2, alinéa 2, les mots “des 
prestations entre 20 heures et 6 heures” sont remplacés 
par les mots “de travail de nuit tel que visé à l’article 35, 
§ 1er, de la loi du 16 mars 1971 sur le travail”;

3° le paragraphe 2, alinéa 6, est remplacé par ce 
qui suit:

“Pour l’application du présent paragraphe, on entend 
par prime de nuit, une prime qui a été attribuée confor-
mément aux dispositions de l’article 35, §§ 2 à 5, de 
la loi du 16 mars 1971 sur le travail, suite au travail de 
nuit, qui augmente d’au moins 12 p.c. la rémunération 
attribuée au travailleur pour une heure prestée de tra-
vail de nuit, et qui est déterminée par une CCT, par le 
règlement de travail ou par un contrat de travail entre 
l’employeur et le travailleur.”

Art. 35 (nouveau)

La présente section s’applique aux rémunérations 
payées ou attribuées à partir du 1er juin 2026.

Afdeling 4 (nieuw)

Vrijstelling van doorstorting van bedrijfsvoorheffing  
voor ploegen en nachtarbeid

Art. 34 (nieuw)

In artikel 2755 van het Wetboek van inkomstenbe-
lastingen 1992, ingevoegd bij de wet van 23 december 
2005 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 12 mei 2024, 
worden de volgende wijzigen aangebracht:

1° paragraaf 1, zevende lid, wordt vervangen als volgt:

“Voor de toepassing van deze paragraaf en paragraaf 3 
wordt onder ploegenpremie, een premie verstaan die 
wordt toegekend naar aanleiding van de uitoefening van 
ploegenarbeid, die de bezoldiging die aan de werknemer 
wordt toegekend voor een in ploegenarbeid gepresteerd 
uur ten minste 2 pct. doet toenemen en indien deze bij cao, 
in het arbeidsreglement of in een arbeidsovereenkomst 
tussen de werkgever en de werknemer is vastgelegd. 
Een nachtpremie bedoeld in paragraaf 2, zesde lid, wordt 
voor de toepassing van deze paragraaf en paragraaf 3 
eveneens als ploegenpremie aangemerkt.”;

2° in paragraaf 2, tweede lid, worden de woorden 
“prestaties verrichten tussen 20 uur en 6 uur” vervangen 
door de woorden “nachtarbeid verrichten, zoals bedoeld 
in artikel 35, § 1, van de arbeidswet van 16 maart 1971”;

3° paragraaf 2, zesde lid, wordt vervangen als volgt:

“Voor de toepassing van deze paragraaf wordt onder 
nachtpremie, een premie begrepen die in overeenstem-
ming met de bepalingen van artikel 35, §§ 2 tot 5, van 
de arbeidswet van 16 maart 1971, wordt toegekend 
naar aanleiding van de nachtarbeid, die de bezoldiging 
die aan de werknemer wordt toegekend voor een in 
nachtarbeid gepresteerd uur ten minste 12 pct. doet-
toenemen en die bij cao, in het arbeidsreglement of 
ineen arbeidsovereenkomst tussen de werkgever en 
de werknemer is vastgelegd.”

Art. 35 (nieuw)

Deze afdeling is van toepassing op de bezoldigingen 
die vanaf 1 juni 2026 worden betaald of toegekend.
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Section 5 (nouvelle)

Dispense de versement du précompte professionnel  
pour l’emploi des travailleurs occasionnels  

dans le secteur de la fruiticulture et la culture maraîchère

Art. 36 (nouveau)

L’article 27513 du Code des impôts sur les revenus 
1992, inséré par la loi-programme du 22 décembre 2023 
et annulé par l’arrêt n° 86/2025 de la Cour constitution-
nelle, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 27513. § 1er. Les dispositions du présent article 
sont applicables:

— aux employeurs relevant de la commission paritaire 
pour les entreprises horticoles et dont l’activité principale 
est la fruiticulture ou la culture maraîchère;

— aux entreprises agréées pour le travail intérimaire, 
pour les intérimaires qui sont mis à disposition des 
employeurs visés au premier tiret, à condition qu’elles 
aient obtenu, de la manière déterminée par le Roi, l’accord 
de l’employeur visé au premier tiret auprès duquel les 
travailleurs intérimaires sont employés pour appliquer 
la dispense visée au présent article.

§ 2. Pour l’application du présent article, l’on entend 
par:

1° fruiticulture: la culture de fruits durs, de fruits mous 
et de fruits à noyaux, y compris la viticulture;

2° culture maraîchère: la culture de légumes en plein 
air ou sous serre;

3° travailleur occasionnel dans la fruiticulture ou la 
culture maraîchère: travailleur occasionnel tel que visé à 
l’article 8bis de l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris 
en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-
loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale 
des travailleurs, qui est occupé par un employeur visé 
au paragraphe 1er;

4° heure prestée en tant que travailleur occasionnel 
dans la fruiticulture ou la culture maraîchère: une heure 
effectivement prestée en tant que travailleur occasionnel 
dans fruiticulture ou la culture maraîchère, ainsi qu’une 
heure assimilée à une heure effectivement prestée en 
tant que travailleur occasionnel pour laquelle le salaire 
normal est dû par l’employeur.

§ 3. Les employeurs visés au paragraphe 1er qui paient 
ou attribuent des rémunérations pour des prestations 

Afdeling 5 (nieuw)

 Vrijstelling van doorstorting van bedrijfsvoorheffing  
voor de tewerkstelling van gelegenheidsarbeiders 

 in de fruit- en groenteteelt

Art. 36 (nieuw)

Artikel 27513 van het Wetboek van inkomstenbe-
lastingen 1992, ingevoegd bij de programmawet van 
22 december 2023 en vernietigd bij arrest nr. 86/2025 
van het Grondwettelijk Hof, wordt vervangen als volgt:

“Art. 27513. § 1. De bepalingen van dit artikel zijn van 
toepassing op:

— de werkgevers die ressorteren onder het paritair 
comité voor het tuinbouwbedrijf en zich in hoofdzaak 
bezighouden met fruitteelt of groenteteelt;

— de ondernemingen die erkend zijn voor uitzendar-
beid voor de uitzendkrachten die ter beschikking gesteld 
zijn aan de in het eerste streepje bedoelde werkgevers, 
op voorwaarde dat zij van deze in het eerste streepje 
bedoelde werkgever waarbij de uitzendkrachten zijn 
tewerkgesteld op de door de Koning bepaalde wijze het 
akkoord hebben gekregen om de in dit artikel bedoelde 
vrijstelling toe te passen.

§ 2. Voor de toepassing van dit artikel wordt verstaan 
onder:

1° fruitteelt: de teelt van hard fruit, zacht fruit en steen-
vruchten met inbegrip van de druiventeelt;

2° groenteteelt: de teelt van groenten in open lucht 
of onder glas;

3° gelegenheidsarbeider in de fruit- of groenteteelt: 
gelegenheidsarbeider als bedoeld in artikel 8bis van het 
koninklijk besluit van 28 november 1969 tot uitvoering van 
de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet 
van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke 
zekerheid der arbeiders die is tewerkgesteld door een 
in paragraaf 1 bedoelde werkgever;

4° uur gepresteerd als gelegenheidsarbeider in de 
fruit- of groenteteelt: een uur dat effectief wordt gepres-
teerd als gelegenheidsarbeider in de fruit- of groenteteelt 
evenals een uur dat met een effectief gepresteerd uur als 
gelegenheidsarbeider wordt gelijkgesteld en waarvoor 
het normale loon verschuldigd is door de werkgever.

§ 3. De in paragraaf 1 bedoelde werkgevers die bezol-
digingen betalen of toekennen voor vanaf 1 januari 2026 
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fournies à partir de 1er janvier 2026 en tant que travailleur 
occasionnel dans la fruiticulture ou la culture maraîchère 
et qui sont redevables du précompte professionnel sur 
ces rémunérations en vertu de l’article 270, alinéa 1er, 
1°, sont dispensés de verser au Trésor une partie du 
précompte professionnel dont ils sont redevables sur les 
rémunérations des travailleurs occasionnels concernés, 
à condition de retenir sur ces rémunérations la totalité 
du précompte professionnel.

Le précompte professionnel qui ne doit pas être versé 
est égal à 1,30 euro par heure multiplié par le nombre 
total d’heures prestées en tant que travailleur occasion-
nel dans la fruiticulture ou la culture maraîchère et pour 
lesquelles des rémunérations sont payées ou attribuées 
pour la première fois.

§ 4. La dispense de versement du précompte pro-
fessionnel visée au paragraphe 3 est applicable au 
précompte professionnel dû sur les rémunérations de 
tous les travailleurs occasionnels dans la fruiticulture ou 
la culture maraîchère occupés par l’employeur concerné 
et redevable au Trésor, le cas échéant après application 
des dispenses de versement du précompte profession-
nel visées aux articles 2751, 2755, 2758 à 27510 et 27512.

La dispense de versement du précompte professionnel 
visée au paragraphe 3 ne peut pas être appliquée au 
précompte professionnel qui est retenu complémentai-
rement en sus du minimum réglementaire du précompte 
professionnel dû.

Le montant du précompte professionnel qui, en vertu 
des dispositions du paragraphe 3, ne doit pas être versé 
au Trésor et qui ne peut en aucun cas être supérieur 
au précompte professionnel retenu visé aux alinéas 1er 
et 2, après application des dispenses de versement du 
précompte professionnel visées aux articles 2751, 2755, 
2758 à 27510 et 27512, est réduit proportionnellement au 
facteur de correction visé à l’article 2750/2.

§ 5. Le montant visé au paragraphe 3, alinéa 2, est 
lié à l’indice santé lissé visé à l’article 2, § 2, de l’arrêté 
royal du 24 décembre 1993 portant exécution de la loi 
du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la compétitivité du 
pays, confirmé par la loi du 30 mars 1994 portant des 
dispositions sociales, pour le mois de septembre 2025. 
Ce montant est adapté chaque année, au 1er janvier en 
le multipliant par le chiffre de l’indice santé lissé pour le 
mois de septembre de l’année précédant celle au cours 
de laquelle le nouveau montant sera applicable et en le 
divisant par le chiffre de l’indice santé lissé pour le mois 
de septembre 2025. Le montant obtenu est arrondi au 

geleverde prestaties als gelegenheidsarbeider in de 
fruit- of groenteteelt en die krachtens artikel 270, eerste 
lid, 1°, schuldenaar zijn van de bedrijfsvoorheffing op 
die bezoldigingen, worden ervan vrijgesteld een deel 
van de bedrijfsvoorheffing die zij verschuldigd zijn op 
de bezoldigingen van de betrokken gelegenheidsarbei-
ders in de Schatkist te storten, op voorwaarde dat de 
bedrijfsvoorheffing volledig op die bezoldigingen wordt 
ingehouden.

De niet te storten bedrijfsvoorheffing is gelijk aan 
1,30 euro per uur vermenigvuldigd met het totaal aan-
tal uren die zijn gepresteerd als gelegenheidsarbeider 
in de fruit- of groenteteelt en waarvoor voor het eerst 
bezoldigingen worden betaald of toegekend.

§ 4. De in paragraaf 3 bedoelde vrijstelling van door-
storting van bedrijfsvoorheffing wordt toegepast op de 
bedrijfsvoorheffing die ingehouden wordt op de bezol-
digingen van alle gelegenheidsarbeiders in de fruit- of 
groenteteelt die door de betrokken werkgever worden 
tewerkgesteld en die aan de Schatkist verschuldigd 
is, in voorkomend geval na toepassing van de in de 
artikelen 2751, 2755, 2758 tot 27510 en 27512 bedoelde 
vrijstellingen van doorstorting van bedrijfsvoorheffing.

De in paragraaf 3 bedoelde vrijstelling van doorstorting 
van bedrijfsvoorheffing kan niet worden toegepast op 
de bedrijfsvoorheffing die aanvullend wordt ingehouden 
bovenop de bedrijfsvoorheffing die reglementair minimaal 
verschuldigd is.

Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat op grond 
van de bepalingen van paragraaf 3 niet in de Schatkist 
moet worden gestort, en dat in geen geval hoger kan 
zijn dan de ingehouden bedrijfsvoorheffing bedoeld in 
het eerste en tweede lid, na toepassing van de in de 
artikelen 2751, 2755, 2758 tot 27510 en 27512 bedoelde 
vrijstellingen van doorstorting van bedrijfsvoorheffing, 
wordt gereduceerd in verhouding tot de in artikel 2750/2 
bedoelde correctiefactor.

§ 5. Het in paragraaf 3, tweede lid, bedoelde bedrag 
is gekoppeld aan de afgevlakte gezondheidsindex als 
bedoeld in artikel 2, § 2, van het koninklijk besluit van 
24 december 1993 ter uitvoering van de wet van 6 janu-
ari 1989 tot vrijwaring van `s lands concurrentievermogen, 
bekrachtigd bij de wet van 30 maart 1994 houdende 
sociale bepalingen, voor de maand september 2025. 
Op  1 januari van elk jaar wordt dat bedrag aangepast door 
het te vermenigvuldigen met het cijfer van de afgevlakte 
gezondheidsindex voor de maand september van het 
jaar voorafgaand aan het jaar waarin het nieuwe bedrag 
van toepassing zal zijnen gedeeld door het cijfer van de 
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centime supérieur ou inférieur selon que le chiffre des 
millièmes atteint ou non 5.

§ 6. Le Roi fixe les modalités pour la demande de 
l’application du présent article et la manière d’apporter 
la preuve que les conditions d’application du présent 
article sont remplies.”

Art. 37 (nouveau)

La présente section s’applique aux heures prestées 
par des travailleurs occasionnels dans la fruiticulture ou 
la culture maraîchère à partir du 1er janvier 2026.

CHAPITRE 3

Modification de la loi-programme 
du 27 décembre 2004

Section 1re

Modification des taux d’accises pour l’essence, le gasoil, 
le gaz naturel et l’électricité

Art. 38 (ancien art. 34)

L’article 419 de la loi-programme du 27 décembre 2004, 
modifié en dernier lieu par la loi du 19 mars 2023, est 
remplacé par ce qui suit:

“a) essence au plomb des codes NC 2710 12 31, 
2710 12 51 et 2710 12 59:

— droit d’accise: 245,4146 euros par 1000 litres à 15 °C;

— droit d’accise spécial: 393,7887 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 28,6317 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

À partir du 1er janvier 2027:

— droit d’accise: 245,4146 euros par 1000 litres à 15 °C;

— droit d’accise spécial: 398,0427 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 28,6317 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

afgevlakte gezondheidsindex voor de maand septem-
ber 2025. Het aldus bekomen bedrag wordt afgerond 
tot de hogere of lagere eurocent naargelang het cijfer 
van de duizendsten al dan niet 5 bereikt.

§ 6. De Koning bepaalt de nadere regels voor de 
aanvraag van de toepassing van dit artikel en de manier 
waarop het bewijs wordt geleverd dat aan de voorwaarden 
voor de toepassing van dit artikel is voldaan.”

Art. 37 (nieuw)

Deze afdeling is van toepassing op de uren die vanaf 
1 januari 2026 door gelegenheidsarbeiders in de fruit- of 
groenteteelt worden gepresteerd.

HOOFDSTUK 3

Wijziging van de programmawet 
van 27 december 2004

Afdeling 1

Wijziging van de accijnstarieven voor benzine, gasolie, 
aardgas en elektriciteit

Art. 38 (vroeger art. 34)

Artikel 419 van de programmawet van 27 decem-
ber 2004, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 19 maart 2023, 
wordt vervangen als volgt:

“a) gelode benzine van de GN-codes 2710 12 31, 
2710 12 51 en 2710 12 59:

— accijns: 245,4146 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 393,7887 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 28,6317 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

Vanaf 1 januari 2027:

— accijns: 245,4146 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 398,0427 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 28,6317 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;
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b) essence sans plomb des codes NC 2710 12 41, 
2710 12 45 et 2710 12 49:

— droit d’accise: 245,4146 euros par 1000 litres à 15 °C;

— droit d’accise spécial: 326,1124 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 28,6317 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

À partir du 1er janvier 2027:

— droit d’accise: 245,4146 euros par 1000 litres à 15 °C;

— droit d’accise spécial: 330,3664 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 28,6317 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

c) pétrole lampant relevant des codes NC 2710 19 21 
et 2710 19 25:

i) utilisé comme carburant:

— droit d’accise: 294,9933 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

— droit d’accise spécial: 308,9057 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 28,6317 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

ii) utilisé comme carburant pour des utilisations indus-
trielles et commerciales:

— droit d’accise: 18,5920 euros par 1000 litres à 15 °C;

— droit d’accise spécial: 4,2925 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par 1000 litres 
à 15 °C;

iii) utilisé comme combustible:

1) consommation professionnelle:

— droit d’accise: 0 euro par 1000 litres à 15 °C;

— droit d’accise spécial: 0 euro par 1000 litres à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 19,5580 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

b) ongelode benzine van de GN-codes 2710 12 41, 
2710 12 45 en 2710 12 49:

— accijns: 245,4146 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 326,1124 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 28,6317 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

Vanaf 1 januari 2027:

— accijns: 245,4146 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 330,3664 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 28,6317 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

c) kerosine van de GN-code 2710 19 21 en 2710 19 25:

i) gebruikt als motorbrandstof:

— accijns: 294,9933 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 308,9057 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 28,6317 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

ii) gebruikt als motorbrandstof voor industriële en 
commerciële doeleinden:

— accijns: 18,5920 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 4,2925 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 0 euro per 1000 liter bij 15 °C;

iii) gebruikt als verwarmingsbrandstof:

1) zakelijk gebruik:

— accijns: 0 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 0 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 19,5580 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;
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2) consommation non professionnelle:

— droit d’accise: 0 euro par 1000 litres à 15 °C;

— droit d’accise spécial: 0 euro par 1000 litres à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 19,5580 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

d) gasoil relevant des codes NC 2710 19 43, 2710 19 46, 
2710 19 47, 2710 19 48, 2710 20 11, 2710 20 16 et 
2710 20 19:

i) utilisé comme carburant:

— droit d’accise: 198,3148 euros par 1000 litres à 15 °C;

— droit d’accise spécial: 386,9702 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 14,8736 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

À partir du 1er janvier 2027:

— droit d’accise: 198,3148 euros par 1000 litres à 15 °C;

— droit d’accise spécial: 391,2243 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 14,8736 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

ii) utilisé comme carburant pour des utilisations indus-
trielles et commerciales:

— droit d’accise: 18,5920 euros par 1000 litres à 15 °C;

— droit d’accise spécial: 4,4080 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par 1000 litres 
à 15 °C;

À partir du 1er janvier 2027:

— droit d’accise: 18,5920 euros par 1000 litres à 15 °C;

— droit d’accise spécial: 5,4080 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par 1000 litres 
à 15 °C;

À partir du 1er janvier 2028:

2) niet-zakelijk gebruik:

— accijns: 0 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 0 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 19,5580 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

d) gasolie van de GN-codes 2710 19 43, 2710 19 46, 
2710 19 47, 2710 19 48, 2710 20 11, 2710 20 16 en 
2710 20 19:

i) gebruikt als motorbrandstof:

— accijns: 198,3148 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 386,9702 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 14,8736 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

Vanaf 1 januari 2027:

— accijns: 198,3148 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 391,2243 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 14,8736 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

ii) gebruikt als motorbrandstof voor industriële en 
commerciële doeleinden:

— accijns: 18,5920 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 4,4080 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 0 euro per 1000 liter bij 15 °C;

Vanaf 1 januari 2027:

— accijns: 18,5920 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 5,4080 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 0 euro per 1000 liter bij 15 °C;

Vanaf 1 januari 2028:
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— droit d’accise: 18,5920 euros par 1000 litres à 15 °C;

— droit d’accise spécial: 6,4080 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par 1000 litres 
à 15 °C;

À partir du 1er janvier 2029:

— droit d’accise: 18,5920 euros par 1000 litres à 15 °C;

— droit d’accise spécial: 7,4080 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par 1000 litres 
à 15 °C;

iii) utilisé comme combustible:

— droit d’accise: 0 euro par 1000 litres à 15 °C;

— droit d’accise spécial: 23 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par 1000 litres à 15 C;

À partir du 1er janvier 2027:

— droit d’accise: 0 euro par 1000 litres à 15 C;

— droit d’accise spécial: 24 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par 1000 litres à 15 C;

À partir du 1er janvier 2028:

— droit d’accise: 0 euro par 1000 litres à 15 °C;

— droit d’accise spécial: 25 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par 1000 litres 
à 15 °C;

À partir du 1er janvier 2029:

— droit d’accise: 0 euro par 1000 litres à 15 °C;

— droit d’accise spécial: 26 euros par 1000 litres 
à 15 °C;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par 1000 litres 
à 15 °C;

— accijns: 18,5920 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 6,4080 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 0 euro per 1000 liter bij 15 °C;

Vanaf 1 januari 2029:

— accijns: 18,5920 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 7,4080 euro per 1000 liter 
bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 0 euro per 1000 liter bij 15 °C;

iii) gebruikt als verwarmingsbrandstof:

— accijns: 0 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 23 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 0 euro per 1000 liter bij 15 °C;

Vanaf 1 januari 2027:

— accijns: 0 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 24 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 0 euro per 1000 liter bij 15 °C;

Vanaf 1 januari 2028:

— accijns: 0 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 25 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 0 euro per 1000 liter bij 15 °C;

Vanaf 1 januari 2029:

— accijns: 0 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijzondere accijns: 26 euro per 1000 liter bij 15 °C;

— bijdrage op de energie: 0 euro per 1000 liter bij 15 °C;
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e) fioul lourd relevant des codes NC 2710 19 62 à 2
710 19 68 et 2710 20 31 à 2710 20 39:

1) consommation professionnelle (à l’exclusion de la 
consommation pour produire de l’électricité):

— droit d’accise: 13 euros par 1000 kg;

— droit d’accise spécial: 3,3460 euros par 1000 kg;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par 1000 kg;

2) consommation non professionnelle:

— droit d’accise: 13 euros par 1000 kg;

— droit d’accise spécial: 3,3460 euros par 1000 kg;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par 1000 kg;

3) consommation pour produire de l’électricité:

— droit d’accise: 13 euros par 1000 kg;

— droit d’accise spécial: 3,3460 euros par 1000 kg;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par 1000 kg;

f) gaz de pétrole liquéfiés relevant des codes 
NC 2711 12 11 à 2711 19 00:

i) utilisés comme carburant:

— droit d’accise: 0 euro par 1000 kg;

— droit d’accise spécial: 0 euro par 1000 kg;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par 1000 kg;

ii) utilisés comme carburant pour des utilisations 
industrielles et commerciales:

— droit d’accise: 37,1840 euros par 1000 kg;

— droit d’accise spécial: 7,4953 euros par 1000 kg;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par 1000 kg;

iii) utilisés comme combustible:

1) consommation professionnelle:

— droit d’accise: 0 euro par 1000 kg;

— droit d’accise spécial: 0 euro par 1000 kg;

e) zware stookolie van de GN-codes 2710 19 62 tot 
en met 2710 19 68 en 2710 20 31 tot en met 2710 20 39:

1) zakelijk gebruik (met uitzondering van het gebruik 
voor de productie van elektriciteit):

— accijns: 13 euro per 1000 kg;

— bijzondere accijns: 3,3460 euro per 1000 kg;

— bijdrage op de energie: 0 euro per 1000 kg;

2) niet-zakelijk gebruik:

— accijns: 13 euro per 1000 kg;

— bijzondere accijns: 3,3460 euro per 1000 kg;

— bijdrage op de energie: 0 euro per 1000 kg;

3) gebruik voor de productie van elektriciteit:

— accijns: 13 euro per 1000 kg;

— bijzondere accijns: 3,3460 euro per 1000 kg;

— bijdrage op de energie: 0 euro per 1000 kg;

f) vloeibaar petroleumgas van de GN-codes 2711 12 11 
tot 2711 19 00:

i) gebruikt als motorbrandstof:

— accijns: 0 euro per 1000 kg;

— bijzondere accijns: 0 euro per 1000 kg;

— bijdrage op de energie: 0 euro per 1000 kg;

ii) gebruikt als motorbrandstof voor industriële en 
commerciële doeleinden:

— accijns: 37,1840 euro per 1000 kg;

— bijzondere accijns: 7,4953 euro per 1000 kg;

— bijdrage op de energie: 0 euro per 1000 kg;

iii) gebruikt als verwarmingsbrandstof:

1) zakelijk gebruik:

— accijns: 0 euro per 1000 kg;

— bijzondere accijns: 0 euro per 1000 kg;
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— cotisation sur l’énergie:

pour le butane du code NC 2711 13: 18,6397 euros 
par 1000 kg;

pour le propane du code NC 2711 12: 18,9097 euros 
par 1000 kg;

2) consommation non professionnelle:

— droit d’accise: 0 euro par 1000 kg;

— droit d’accise spécial: 0 euro par 1000 kg;

— cotisation sur l’énergie:

pour le butane du code NC 2711 13: 18,6397 euros 
par 1000 kg;

pour le propane du code NC 2711 12: 18,9097 euros 
par 1000 kg;

g) gaz naturel relevant des codes NC 2711 11 00 et 
2711 21 00:

i) utilisé comme carburant:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 0 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

ii) utilisé comme carburant pour des utilisations indus-
trielles et commerciales:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 0 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

iii) utilisé comme combustible:

Les accises sont calculées suivant un tarif par tranche 
de consommation, calculé sur une base annuelle.

1) consommation professionnelle:

— bijdrage op de energie:

voor butaan van de GN-code 2711 13: 18,6397 euro 
per 1000 kg;

voor propaan van de GN-code 2711 12: 18,9097 euro 
per 1000 kg;

2) niet-zakelijk gebruik:

— accijns: 0 euro per 1000 kg;

— bijzondere accijns: 0 euro per 1000 kg;

— bijdrage op de energie:

voor butaan van de GN-code 2711 13: 18,6397 euro 
per 1000 kg;

voor propaan van de GN-code 2711 12: 18,9097 euro 
per 1000 kg;

g) aardgas van de GN-codes 2711 11 00 en 2711 21 00:

i) gebruikt als motorbrandstof:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 0 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

ii) gebruikt als motorbrandstof voor industriële en 
commerciële doeleinden:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 0 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

iii) gebruikt als verwarmingsbrandstof:

De accijnzen worden berekend volgens een tarief per 
verbruiksschijf, berekend op jaarbasis.

1) zakelijk gebruik:
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a) entreprises titulaires d’un “energiebeleidsove-
reenkomst” délivré par et appliqué conformément à la 
réglementation de la Région flamande, d’un “accord 
de branche” délivré par et appliqué conformément à la 
réglementation de la Région wallonne ou d’un accord 
similaire délivré par et appliqué conformément à la 
réglementation de la Région de Bruxelles-Capitale:

i) pour la tranche de 0 à 20.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 0,66 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0,54 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

ii) pour la tranche de 20.000 à 50.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 0,56 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0,54 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

iii) pour la tranche de 50.000 à 250.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 0,54 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0,54 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

iv) pour la tranche de 250.000 à 1.000.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 0,42 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0,54 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

v) pour la tranche de 1.000.000 à 2.500.000 MWh:

a) bedrijven met een “energiebeleidsovereenkomst” 
afgeleverd door en toegepast overeenkomstig de regel-
geving van het Vlaams Gewest, een “accord de bran-
che” afgeleverd door en toegepast overeenkomstig de 
regelgeving van het Waals Gewest, of een gelijkaardige 
overeenkomst afgeleverd door en toegepast overeen-
komstig de regelgeving van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest:

i) voor de schijf van 0 tot 20.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 0,66 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0,54 euro per MWh (bo-
venste verbrandingswaarde);

ii) voor de schijf van 20.000 tot 50.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 0,56 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0,54 euro per MWh (bo-
venste verbrandingswaarde);

iii) voor de schijf van 50.000 tot 250.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 0,54 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0,54 euro per MWh (bo-
venste verbrandingswaarde);

iv) voor de schijf van 250.000 tot 1.000.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 0,42 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0,54 euro per MWh (bo-
venste verbrandingswaarde);

v) voor de schijf van 1.000.000 tot 2.500.000 MWh:
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— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 0,22 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0,54 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

vi) pour la tranche à partir de 2.500.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 0,15 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0,54 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

b) autres entreprises:

i) pour la tranche de 0 à 20.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 0,66 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0,9978 euro par MWh 
(pouvoir calorifique supérieur);

ii) pour la tranche de 20.000 à 50.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 0,56 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0,9978 euro par MWh 
(pouvoir calorifique supérieur);

iii) pour la tranche de 50.000 à 250.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 0,54 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0,9978 euro par MWh 
(pouvoir calorifique supérieur);

iv) pour la tranche de 250.000 à 1.000.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 0,22 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0,54 euro per MWh (bo-
venste verbrandingswaarde);

vi) voor de schijf vanaf 2.500.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 0,15 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0,54 euro per MWh (bo-
venste verbrandingswaarde);

b) andere bedrijven:

i) voor de schijf van 0 tot 20.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 0,66 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0,9978 euro per MWh 
(bovenste verbrandingswaarde);

ii) voor de schijf van 20.000 tot 50.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 0,56 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0,9978 euro per MWh 
(bovenste verbrandingswaarde);

iii) voor de schijf van 50.000 tot 250.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 0,54 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0,9978 euro per MWh 
(bovenste verbrandingswaarde);

iv) voor de schijf van 250.000 tot 1.000.000 MWh:
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— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 0,42 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0,9978 euro par MWh 
(pouvoir calorifique supérieur);

v) pour la tranche de 1.000.000 à 2.500.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 0,22 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0,9978 euro par MWh 
(pouvoir calorifique supérieur);

vi) pour la tranche à partir de 2.500.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 0,15 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0,9978 euro par MWh 
(pouvoir calorifique supérieur).

2) consommation non professionnelle:

a) client protégé résidentiel visé à l’article 15/10, § 2/2, 
de la loi du 12 avril 1965 relative au transport de produits 
gazeux et autres par canalisations:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 3,09 euros par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

À partir du 1er janvier 2027:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 3,42 euros par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 0,42 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0,9978 euro per MWh 
(bovenste verbrandingswaarde);

v) voor de schijf van 1.000.000 tot 2.500.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 0,22 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0,9978 euro per MWh 
(bovenste verbrandingswaarde);

vi) voor de schijf vanaf 2.500.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 0,15 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0,9978 euro per MWh 
(bovenste verbrandingswaarde);

2) niet-zakelijk gebruik:

a) beschermde residentiële afnemer, bedoeld in arti-
kel 15/10, § 2/2, van de wet van 12 april 1965 betreffende 
het vervoer van gasachtige producten en andere door 
middel van leidingen:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 3,09 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

Vanaf 1 januari 2027:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 3,42 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);
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— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

À partir du 1er janvier 2028:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 3,74 euros par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

À partir du 1er janvier 2029:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 4,08 euros par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

b) autres:

i. pour la tranche de 0 à 12 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 10,31 euros par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

À partir du 1er janvier 2027:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 11,39 euros par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

À partir du 1er janvier 2028:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 12,47 euros par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

Vanaf 1 januari 2028:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 3,74 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

Vanaf 1 januari 2029:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 4,08 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

b) andere:

i. voor de schijf van 0 tot 12 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 10,31 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

Vanaf 1 januari 2027:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 11,39 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

Vanaf 1 januari 2028:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 12,47 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);
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— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

À partir du 1er janvier 2029:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 13,60 euros par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

ii. pour la tranche à partir de 12 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 11,16 euros par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

À partir du 1er janvier 2027:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 12,24 euros par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

À partir du 1er janvier 2028:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 13,32 euros par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

À partir du 1er janvier 2029:

— droit d’accise: 0 euro par MWh (pouvoir calorifique 
supérieur);

— droit d’accise spécial: 14,45 euros par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

Vanaf 1 januari 2029:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 13,60 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

ii. voor de schijf vanaf 12 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 11,16 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

Vanaf 1 januari 2027:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 12,24 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

Vanaf 1 januari 2028:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 13,32 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

Vanaf 1 januari 2029:

— accijns: 0 euro per MWh (bovenste verbrandings- 
waarde);

— bijzondere accijns: 14,45 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);
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— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh (pouvoir 
calorifique supérieur);

h) houille, coke et lignite relevant des codes NC 2701, 
2702 et 2704:

— droit d’accise: 0 euro par 1000 kg;

— droit d’accise spécial: 8,7577 euros par 1000 kg;

— cotisation sur l’énergie: 3 euros par 1000 kg;

i) électricité du code NC 2716:

Les accises sont calculées suivant un tarif par tranche 
de consommation, calculé sur une base annuelle.

1) Consommation professionnelle:

a) fournie à un utilisateur final raccordé au réseau de 
transport ou de distribution dont la tension nominale est 
supérieure à 1 kV, y compris à un utilisateur final identi-
fié comme un client assimilé à un client haute tension:

i) pour la tranche de 0 à 20 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 14,21 euros par MWh;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;

ii) pour la tranche de 20 à 50 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 12,09 euros par MWh;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;

iii) pour la tranche de 50 à 1000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 11,39 euros par MWh;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;

iv) pour la tranche de 1000 à 25.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 10,69 euros par MWh;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh (bovenste 
verbrandingswaarde);

h) kolen, cokes en bruinkool van de GN-codes 2701, 
2702 en 2704:

— accijns: 0 euro per 1000 kg;

— bijzondere accijns: 8,7577 euro per 1000 kg;

— bijdrage op de energie: 3 euro per 1000 kg;

i) elektriciteit van de GN-code 2716:

De accijnzen worden berekend volgens een tarief per 
verbruiksschijf, berekend op jaarbasis.

1) Zakelijk gebruik:

a) geleverd aan een eindgebruiker aangesloten op 
het transport- of verdelingsnetwerk waarvan de nomi-
nale spanning meer is dan 1 kV, met inbegrip van een 
eindgebruiker die geïdentificeerd wordt als een met 
hoogspanning gelijkgestelde afnemer:

i) voor de schijf van 0 tot 20 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 14,21 euro per MWh;

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;

ii) voor de schijf van 20 tot 50 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 12,09 euro per MWh;

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;

iii) voor de schijf van 50 tot 1000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 11,39 euro per MWh;

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;

iv) voor de schijf van 1000 tot 25.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 10,69 euro per MWh;

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;
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v) pour la tranche de 25.000 à 100.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 2,73 euros par MWh;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;

vi) pour la tranche à partir de 100.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 0,50 euro par MWh;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;

b) fournie à un utilisateur final raccordé au réseau de 
transport ou de distribution dont la tension nominale est 
égale ou inférieure à 1 kV:

i) pour la tranche de 0 à 20 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 14,21 euros par MWh;

— cotisation sur l’énergie: 1,9261 euros par MWh;

ii) pour la tranche de 20 à 50 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 12,09 euros par MWh;

— cotisation sur l’énergie: 1,9261 euros par MWh;

iii) pour la tranche de 50 à 1000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 11,39 euros par MWh;

— cotisation sur l’énergie: 1,9261 euros par MWh;

iv) pour la tranche de 1000 à 25.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 10,69 euros par MWh;

— cotisation sur l’énergie: 1,9261 euros par MWh;

v) pour la tranche de 25.000 à 100.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

v) voor de schijf van 25.000 tot 100.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 2,73 euro per MWh;

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;

vi) voor de schijf vanaf 100.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 0,50 euro per MWh;

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;

b) geleverd aan een eindgebruiker aangesloten op het 
transport- of verdelingsnetwerk waarvan de nominale 
spanning gelijk is aan of minder is dan 1 kV:

i) voor de schijf van 0 tot 20 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 14,21 euro per MWh;

— bijdrage op de energie: 1,9261 euro per MWh;

ii) voor de schijf van 20 tot 50 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 12,09 euro per MWh;

— bijdrage op de energie: 1,9261 euro per MWh;

iii) voor de schijf van 50 tot 1000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 11,39 euro per MWh;

— bijdrage op de energie: 1,9261 euro per MWh;

iv) voor de schijf van 1000 MWh tot 25.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 10,69 euro per MWh;

— bijdrage op de energie: 1,9261 euro per MWh;

v) voor de schijf van 25.000 tot 100.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;
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— droit d’accise spécial: 2,73 euros par MWh;

— cotisation sur l’énergie: 1,9261 euros par MWh;

vi) pour la tranche à partir de 100.000 MWh:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 0,50 euro par MWh;

— cotisation sur l’énergie: 1,9261 euros par MWh;

2) consommation non-professionnelle:

a) client protégé résidentiel visé à l’article 20, § 2/1, 
de la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du 
marché de l’électricité:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 1 euro par MWh;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;

b) autres:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 46 euros par MWh;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;

À partir du 1er janvier 2027:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 43 euros par MWh;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;

À partir du 1er janvier 2028:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 40 euros par MWh;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh;

À partir du 1er janvier 2029:

— droit d’accise: 0 euro par MWh;

— droit d’accise spécial: 38 euros par MWh;

— cotisation sur l’énergie: 0 euro par MWh.

— bijzondere accijns: 2,73 euro per MWh;

— bijdrage op de energie: 1,9261 euro per MWh;

vi) voor de schijf vanaf 100.000 MWh:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 0,50 euro per MWh;

— bijdrage op de energie: 1,9261 euro per MWh;

2) niet-zakelijk gebruik:

a) beschermde residentiële afnemer bedoeld in arti-
kel 20, § 2/1, van de wet van 29 april 1999 betreffende 
de organisatie van de elektriciteitsmarkt:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 1 euro per MWh;

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;

b) andere:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 46 euro per MWh;

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;

Vanaf 1 januari 2027:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 43 euro per MWh;

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;

Vanaf 1 januari 2028:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 40 euro per MWh;

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh;

Vanaf 1 januari 2029:

— accijns: 0 euro per MWh;

— bijzondere accijns: 38 euro per MWh;

— bijdrage op de energie: 0 euro per MWh.
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Art. 39 (ancien art. 35)

Dans l’article 420 de la même loi-programme, modifié 
en dernier lieu par la loi du 19 mars 2023, les para-
graphes 1, 2 et 3 sont abrogés.

Art. 40 (ancien art. 36)

Dans l’article 420, § 3/1, de la même loi-programme, 
inséré par la loi du 19 mars 2023, les modifications 
suivantes sont apportées:

a) au 1° les mots “fixé à l’article 419, i), iii), 2), b), i),” 
sont remplacés par les mots “fixé à l’article 419, g), iii), 
2), b), i)”;

b) au 1°, iii) les mots “inférieur à 0,0822 euro par MWh” 
sont remplacés par les mots “inférieur à 1,08 euros par 
MWh”;

c) au 1°, iii) les mots “du droit d’accise spécial 
de 8,23 euros par MWh;” sont remplacés par les mots 
“du droit d’accise spécial de 10,31 euros par MWh pour 
les modifications qui ont lieu en 2026, de 11,39 euros 
par MWh pour les modifications qui ont lieu en 2027, 
de 12,47 euros par MWh pour les modifications qui 
ont lieu en 2028 et de 13,60 euros par MWh pour les 
modifications qui ont lieu à partir de 2029;”;

d) au 2°, les mots “prévu à l’article 419, i), iii), 2), b), 
ii),” sont remplacés par les mots “prévu à l’article 419, 
g), iii), 2), b), ii)”;

e) au 2°, iii), les mots “du droit d’accise spécial 
de 8,23 euros par MWh;” sont remplacés par les mots 
“du droit d’accises spécial de 10,31 euros par MWh pour 
les modifications qui ont lieu en 2026, de 11,39 euros 
par MWh pour les modifications qui ont lieu en 2027, 
de 12,47 euros par MWh pour les modifications qui 
ont lieu en 2028 et de 13,60 euros par MWh pour les 
modifications qui ont lieu à partir de 2029;”;

f) au 3°, les mots “fixé à l’article 419, i), iii), 2), b), i),” 
sont remplacés par les mots “fixé à l’article 419, g), iii), 
2), b), i)”;

g) au 3°, les mots “à 8,23 euros par MWh;” sont rem-
placés par les mots “à 10,31 euros par MWh en 2026, 
à 11,39 euros par MWh en 2027, à 12,47 euros par MWh 
en 2028 et à 13,60 euros par MWh à partir de 2029;”;

Art. 39 (vroeger art. 35)

In artikel 420 van dezelfde programmawet, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 19 maart 2023, worden de pa-
ragrafen 1, 2 en 3 opgeheven.

Art. 40 (vroeger art. 36)

In artikel 420, § 3/1, van dezelfde programmawet, 
ingevoegd bij de wet van 19 maart 2023, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

a) in de bepaling onder 1°, worden de woorden “vast-
gesteld bij artikel 419, i), iii), 2), b), i),” vervangen door 
de woorden “vastgesteld bij artikel 419, g), iii), 2), b), i)”;

b) in de bepaling onder 1°, iii), worden de woorden 
“lager dan 0,0822 euro per MWh” vervangen door de 
woorden “lager dan 1,08 euro per MWh”;

c) in de bepaling onder 1°, iii), worden de woorden 
“van de bijzondere accijns van 8,23 euro per MWh;” 
vervangen door de woorden “van de bijzondere ac-
cijns van 10,31 euro per MWh voor de wijzigingen die 
plaatsvinden in 2026, van 11,39 euro per MWh voor de 
wijzigingen die plaatsvinden in 2027, van 12,47 euro per 
MWh voor de wijzigingen die plaatsvinden in 2028 en 
van 13,60 euro per MWh voor de wijzigingen die plaats-
vinden vanaf 2029;”;

d) in de bepaling onder 2°, worden de woorden “vast-
gesteld bij artikel 419, i), iii), 2), b), ii),” vervangen door 
de woorden “vastgesteld bij artikel 419, g), iii), 2), b), ii)”;

e) in de bepaling onder 2°, iii), worden de woorden 
“van de bijzondere accijns van 8,23 euro per MWh;” 
vervangen door de woorden “van de bijzondere ac-
cijns van 10,31 euro per MWh voor de wijzigingen die 
plaatsvinden in 2026, van 11,39 euro per MWh voor de 
wijzigingen die plaatsvinden in 2027, van 12,47 euro per 
MWh voor de wijzigingen die plaatsvinden in 2028 en 
van 13,60 euro per MWh voor de wijzigingen die plaats-
vinden vanaf 2029;”;

f) in de bepaling onder 3°, worden de woorden “vast-
gesteld bij artikel 419, i), iii), 2), b), i),” vervangen door 
de woorden “vastgesteld bij artikel 419, g), iii), 2), b), i)”;

g) in de bepaling onder 3°, worden de woorden 
“op 8,23 euro per MWh” vervangen door de woorden 
“op 10,31 euro per MWh in 2026, op 11,39 euro per MWh 
in 2027, op 12,47 euro per MWh in 2028 en op 13,60 euro 
per MWh vanaf 2029”;
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h) au 4°, les mots “prévu à l’article 419, i), iii), 2), b), 
ii),” sont remplacés par les mots “prévu à l’article 419, 
g), iii), 2), b), ii)”;

i) au 4°, les mots “à 8,23 euros par MWh;” sont rem-
placés par les mots “à 10,31 euros par MWh en 2026, 
à 11,39 euros par MWh en 2027, à 12,47 euros par MWh 
en 2028 et à 13,60 euros par MWh à partir de 2029;”.

Art. 41 (ancien art. 37)

Dans l’article 420, § 3/2, de la même loi-programme, 
inséré par la loi du 19 mars 2023, les modifications 
suivantes sont apportées:

a) au 1°, les mots “fixé à l’article 419, k), 2), b), i),” sont 
remplacées par les mots “fixé à l’article 419, i), 2), b)”;

b) au 1°, iii) les mots “inférieur à 0 euro par MWh” sont 
remplacés par les mots “inférieur à 1 euro par MWh”;

c) au 1°, iii) les mots “du droit d’accise spécial 
de 47,48 euros par MWh;” sont remplacées par les mots 
“du droit d’accise spécial de 46 euros par MWh pour les 
modifications qui ont lieu en 2026, de 43 euros par MWh 
pour les modifications qui ont lieu en 2027, de 40 euros 
par MWh pour les modifications qui ont lieu en 2028 et 
de 38 euros par MWh pour les modifications qui ont lieu 
à partir de 2029;”;

d) au 2°, les mots “prévu à l’article 419, k), 2), b), i),” 
sont remplacées par les mots “prévu à l’article 419, i), 
2), b),”;

e) au 2°, les mots “à 47,48 euros par MWh” sont 
remplacées par les mots “à 46 euros par MWh en 2026, 
à 43 euros par MWh en 2027, à 40 euros par MWh 
en 2028 et à 38 euros par MWh à partir de 2029”.

Art. 42 (ancien art. 38)

Dans l’article 420, § 4, de la même loi-programme, 
modifié en dernier lieu par la loi du 21 décembre 2013, 
les mots “l’article 419, d) à f), h) et i),” sont remplacés 
par les mots “l’article 419, c), d), f) et g),”.

h) in de bepaling onder 4°, worden de woorden “vast-
gesteld bij artikel 419, i), iii), 2), b), ii),” vervangen door 
de woorden “vastgesteld bij artikel 419, g), iii), 2), b), ii)”;

i) in de bepaling onder 4°, worden de woorden 
“op 8,23 euro per MWh” vervangen door de woorden 
“op 10,31 euro per MWh in 2026, op 11,39 euro per MWh 
in 2027, op 12,47 euro per MWh in 2028 en op 13,60 euro 
per MWh vanaf 2029”.

Art. 41 (vroeger art. 37)

In artikel 420, § 3/2, van dezelfde programmawet, 
ingevoegd bij de wet van 19 maart 2023, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

a) in de bepaling onder 1°, worden de woorden “vast-
gesteld bij artikel 419, k), 2), b), i),” vervangen door de 
woorden “vastgesteld bij artikel 419, i), 2), b),”;

b) in de bepaling onder 1°, iii), worden de woorden 
“lager dan 0 euro per MWh” vervangen door de woorden 
“lager dan 1 euro per MWh”;

c) in de bepaling onder 1°, iii) worden de woorden 
“van de bijzondere accijns van 47,48 euro per MWh;” 
vervangen door de woorden “van de bijzondere accijns 
van 46 euro per MWh voor de wijzigingen die plaatsvin-
den in 2026, van 43 euro per MWh voor de wijzigingen 
die plaatsvinden in 2027, van 40 euro per MWh voor de 
wijzigingen die plaatsvinden in 2028 en van 38 euro per 
MWh voor de wijzigingen die plaatsvinden vanaf 2029;”;

d) in de bepaling onder 2° worden de woorden “vast-
gesteld bij artikel 419, k), 2), b), i),” vervangen door de 
woorden “vastgesteld bij artikel 419, i), 2), b),”;

e) in de bepaling onder 2° worden de woorden 
“op 47,48 euro per MWh” vervangen door de woorden 
“op 46 euro per MWh in 2026, op 43 euro per MWh 
in 2027, op 40 euro per MWh in 2028 en op 38 euro per 
MWh vanaf 2029”.

Art. 42 (vroeger art. 38)

In artikel 420, § 4, van dezelfde programmawet, laat-
stelijk gewijzigd bij de wet van 21 december 2013, wor-
den de woorden “artikel 419, d) tot en met f), h) en i),” 
vervangen door de woorden “artikel 419, c), d), f) en g),”.
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Art. 43 (ancien art. 39)

Dans l’article 420, § 5, de la même loi-programme, 
remplacé par la loi-programme du 19 décembre 2014, 
les mots “l’article 419, d) à i) et k),” sont remplacés par 
les mots “l’article 419, c), e) à g) et i),”.

Art. 44 (ancien art. 40)

Dans l’article 420, § 6, de la même loi-programme, 
inséré par la loi-programme du 19 décembre 2014, 
les mots “l’article 419, k)” sont remplacés par les mots 
“l’article 419, i)”.

Art. 45 (ancien art. 41)

Dans l’article 420, § 7, de la même loi-programme, insé-
ré par la loi du 14 décembre 2015, les mots “l’article 419, 
i), iii)” sont remplacés par les mots “l’article 419, g), iii)”.

Art. 46 (ancien art. 42)

Dans l’article 424, § 2, de la même loi-programme, 
modifié en dernier lieu par la loi du 20 novembre 2022, 
les mots “l’article 419, k)” sont remplacés par les mots 
“l’article 419, i)”.

Art. 47 (ancien art. 43)

Dans l’article 424, § 5, de la même loi-programme, 
inséré par la loi-programme du 27 décembre 2021, les 
mots “l’article 419, i, et k)” sont remplacés par les mots 
“l’article 419, g) et i)”.

Art. 48 (ancien art. 44)

Dans l’article 429, § 5, 1) de la même loi-programme, 
modifié en dernier lieu par la loi-programme du 22 dé-
cembre 2023, les mots “l’article 419, f), i)” sont remplacés 
par les mots “l’article 419, d), i)”.

Art. 49 (ancien art. 45)

Dans l’article 432, § 3, 6ième tiret de la même loi-
programme, modifié en dernier lieu par la loi du 20 no-
vembre 2022, les mots “l’article 419, i), iii); 1., a” sont 
remplacés par les mots “l’article 419, g), iii), 1), a)”.

Art. 43 (vroeger art. 39)

In artikel 420, § 5, van dezelfde programmawet, ver-
vangen bij de programmawet van 19 december 2014, 
worden de woorden “artikel 419, d) tot en met i) en k),” 
vervangen door de woorden “artikel 419, c), e) tot en 
met g) en i),”.

Art. 44 (vroeger art. 40)

In artikel 420, § 6, van dezelfde programmawet, in-
gevoegd bij de programmawet van 19 december 2014, 
worden de woorden “artikel 419, k)” vervangen door de 
woorden “artikel 419, i)”.

Art. 45 (vroeger art. 41)

In artikel 420, § 7, van dezelfde programmawet, in-
gevoegd bij de wet van 14 december 2015, worden de 
woorden “artikel 419, i), iii)” vervangen door de woorden 
“artikel 419, g), iii)”.

Art. 46 (vroeger art. 42)

In artikel 424, § 2, van dezelfde programmawet, laat-
stelijk gewijzigd bij de wet van 20 november 2022, worden 
de woorden “artikel 419, k)” vervangen door de woorden 
“artikel 419, i)”.

Art. 47 (vroeger art. 43)

In artikel 424, § 5, van dezelfde programmawet, in-
gevoegd bij de programmawet van 27 december 2021, 
worden de woorden “artikel 419, i, en k)” vervangen door 
de woorden “artikel 419, g) en i)”.

Art. 48 (vroeger art. 44)

In artikel 429, § 5, 1), van dezelfde programmawet, 
laatstelijk gewijzigd bij de programmawet van 22 de-
cember 2023, worden de woorden “artikel 419, f), i)” 
vervangen door de woorden “artikel 419, d), i)”.

Art. 49 (vroeger art. 45)

In artikel 432, § 3, zesde streepje van dezelfde pro-
grammawet, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 20 no-
vember 2022, worden de woorden “artikel 419, i), iii); 1, 
a” vervangen door de woorden “artikel 419, g), iii), 1), a)”.
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Section 2

Entrée en vigueur

Art. 50 (ancien art. 46)

Le présent chapitre entre en vigueur le 1e avril 2026.

CHAPITRE 4

Modifications de la loi du 24 juillet 2008 
portant des dispositions diverses (I)

Art. 51 (ancien art. 47)

Dans les articles 26, 28, 32/1, 36 et 38 de la loi 
du 24 juillet 2008 portant des dispositions diverses (I), 
les mots “soixante euros” sont chaque fois remplacés 
par les mots “deux cent cinquante euros”.

Art. 52 (ancien art. 48)

Dans la même loi, il est inséré un article 51/1 rédigé 
comme suit:

“Art. 51/1. Sans préjudice de l’application de l’article 28, 
§ 3, l’article 32/1, § 2 et l’article 38, alinéas 6 à 8, les 
avoirs d’un montant inférieur ou égal à deux cent cin-
quante euros, transférés à la Caisse des Dépôts et 
Consignations avant l’entrée en vigueur du présent 
article, sont immédiatement acquis au Trésor.

Les droits du titulaire ou du bénéficiaire sur les avoirs 
des comptes dormants, la contre-valeur des coffres 
dormants et les prestations assurées, visés à l’alinéa 1er, 
s’éteignent par l’acquisition au Trésor.”

Art. 53 (ancien art. 49)

Le présent chapitre entre en vigueur le 1er septembre 
2026.

Afdeling 2

Inwerkingtreding

Art. 50 (vroeger art. 46)

Dit hoofdstuk treedt in werking op 1 april 2026.

HOOFDSTUK 4

Wijzigingen van de wet van 24 juli 2008 
houdende diverse bepalingen (I)

Art. 51 (vroeger art. 47)

In de artikelen 26, 28, 32/1, 36 en 38 van de wet 
van 24 juli 2008 houdende diverse bepalingen (I), wor-
den de woorden “zestig euro” telkens vervangen door 
de woorden “tweehonderdvijftig euro”.

Art. 52 (vroeger art. 48)

In dezelfde wet wordt een artikel 51/1 ingevoegd, 
luidende:

“Art. 51/1. Onverminderd de toepassing van artikel 28, 
§ 3, artikel 32/1, § 2 en artikel 38, zesde tot achtste lid, 
worden de tegoeden met een waarde van minder dan 
of gelijk aan tweehonderdvijftig euro die vóór de inwer-
kingtreding van dit artikel werden overgedragen aan 
de Deposito- en Consignatiekas, onmiddellijk door de 
Schatkist verworven.

De rechten van de houder of van de begunstigde 
op de tegoeden van de slapende rekeningen, op de 
tegenwaarde van de slapende safes en op de verze-
kerde prestaties, bedoeld in het eerste lid, doven uit bij 
de verwerving door de Schatkist.”

Art. 53 (vroeger art. 49)

Dit hoofdstuk treedt in werking op 1 september 2026.
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CHAPITRE 5

Modifications de la loi du 11 juillet 2018 
sur la Caisse des Dépôts et Consignations

Art. 54 (ancien art. 50)

À l’article 22 de la loi du 11 juillet 2018 sur la Caisse 
des Dépôts et Consignations, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° l’alinéa 1er est complété par ce qui suit:

“, à l’exception:

1° des biens déposés en application du chapitre V, 
intitulé “Les comptes, coffres et contrats d’assurances 
dormants” de la loi du 24 juillet 2008 portant dispositions 
diverses (I), qui sont acquis au Trésor après un délai de 
cinq ans à partir de leur réception;

2° des biens appartenant à un titulaire introuvable ou 
à un titulaire décédé dont les ayants droit sont introu-
vables qui sont acquis au Trésor après un délai de dix 
ans à partir de leur réception.”;

2° dans l’alinéa 3, les mots “Le délai visé à l’alinéa 
premier est interrompu” sont remplacés par les mots 
“Les délais visés à l’alinéa premier sont interrompus”.

Art. 55 (ancien art. 51)

Dans la même loi, il est inséré un article 28/1, rédigé 
comme suit:

“Art. 28/1. Par dérogation à l’article 22, les biens consi-
gnés dont les délais de prescription visés à l’article 22, 
alinéa 1er, 1° et 2°, sont écoulés au moment de l’entrée 
en vigueur du présent article, sont immédiatement 
acquis au Trésor.”

HOOFDSTUK 5

Wijzigingen van de wet van 11 juli 2018 
op de Deposito- en Consignatiekas

Art. 54 (vroeger art. 50)

In artikel 22 van de wet van 11 juli 2018 op de Deposito-
en Consignatiekas, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° de eerste lid wordt aangevuld als volgt:

“, met uitzondering van:

1° goederen die zijn gedeponeerd overeenkom-
stig hoofdstuk V, getiteld “De slapende rekeningen, 
safes en verzekeringsovereenkomsten” van de wet 
van 24 juli 2008 houdende diverse bepalingen (I), die 
na een termijn van vijf jaar vanaf de ontvangst ervan 
aan de Schatkist toekomen;

2° goederen die toebehoren aan een verdwenen houder 
of aan een overleden houder van wie de rechthebben-
den verdwenen zijn en die na een termijn van tien jaar 
vanaf de ontvangst ervan aan de Schatkist toekomen.”;

2° in de derde lid worden de woorden “De termijn 
bedoeld in het eerste lid wordt gestuit” vervangen door 
de woorden “De termijnen bedoeld in het eerste lid 
worden gestuit”.

Art. 55 (vroeger art. 51)

In dezelfde wet wordt een artikel 28/1 ingevoegd, 
luidende:

“Art. 28/1. In afwijking van artikel 22 worden de in 
bewaring gegeven goederen waarvan de in artikel 22, 
eerste lid, 1° en 2° bedoelde verjaringstermijnen op 
het moment van de inwerkingtreding van dit artikel zijn 
verstreken, onmiddellijk aan de Schatkist toegewezen.”
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